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práva v prı̌ṕadě, že se stanu obětı ́trestného cǐnu

1 - Má práva v prı̌ṕadě, že se stanu obětı ́trestného cǐnu

Jaké informace mohu obdržet od odpovědných orgánů (napr.̌ policie, státnı ́
zástupce) poté, co dojde k trestnému cǐnu, avšak ještě prědtıḿ, než tento
trestný cǐn oznámıḿ?
Orgány cǐnné v trestnıḿ rı̌źenı ́a jakékoli dalšı ́státnı ́instituce, se kterými komunikujete, vám poskytnou informace
o službách podpory pro oběti v rámci Generálnıćh rěditelstvı ́pro sociálnı ́pécǐ a ochranu dětı ́(Directi̦i Generale de
Asistentă̦ Socială și Protecti̦e a Copilului – DGASPC) a nevládnıćh organizacı ́poskytujıćıćh takovéto služby, jež
můžete kontaktovat.

Tyto informace obdržıt́e ústně i pıśemně v podobě formulárě, který musıt́e podepsat a který obsahuje alespoň
adresu služby podpory pro oběti v oblasti působnosti instituce, která poskytuje informace, a seznam služeb, které
vám může poskytnout.

Prvnı ́orgán cǐnný v trestnıḿ rı̌źenı ́(policie/státnı ́zástupce), na který se obrátıt́e, poprı̌ṕadě služba podpory pro
oběti, vás v průběhu prvnıh́o kontaktu informuje o vašich právech a službách podpory a ochrany, které můžete
využıt́.

Obdržıt́e informace o:

druhu podpory, kterou můžete využıt́ a kdo ji může poskytnout, vcětně základnıćh informacı ́o prı̌śtupu k
lékaršké pomoci, psychologickému poradenstvı ́a náhradnıḿu ubytovánı,́
orgánu cǐnném v trestnıḿ rı̌źenı,́ u kterého můžete podat oznámenı,́
právu na právnı ́pomoc a o tom, kterou instituci můžete za tıḿto úcělem kontaktovat,
podmıńkách a postupu pro zıśkánı ́bezplatné právnı ́pomoci,
vašich právech během trestnıh́o rı̌źenı ́(vcětně ochranných opatrěnı ́pro ohrožené svědky),
podmıńkách a postupu pro zıśkánı ́financňıh́o odškodněnı ́od státu,
právu využıt́ služeb mediátora,
postupu, jak podat trestnı ́oznámenı ́nebo požádat o financňı ́odškodněnı ́od státu v tomto cľenském státě v
prı̌ṕadě, že žijete v jiném cľenském státě EU, a o způsobu, jak můžete být vyslechnuti rumunskými orgány
cǐnnými v trestnıḿ rı̌źenı,́ aniž byste byli prı̌t́omni v Rumunsku.

Informace vám budou poskytnuty v jazyce, kterému rozumıt́e. Spolu se všemi těmito informacemi obdržıt́e rovněž
formulár,̌ který musıt́e podepsat. Prǐ prvnıḿ kontaktu s orgány vás může doprovázet osoba, kterou si vyberete.

Pokud podáte oznámenı ́u orgánu cǐnného v trestnıḿ rı̌źenı,́ obdržıt́e pıśemné potvrzenı ́o prǐjetı ́vašeho oznámenı.́
Oznámenı ́lze podat pıśemně nebo ústně. Můžete rovněž požádat jinou osobu, aby trestný cǐn oznámila mıśto vás,
v tom prı̌ṕadě však musıt́e této osobě poskytnout pıśemnou plnou moc. Pıśemně vyhotovená plná moc, která musı ́
být vámi podepsaná, bude prǐložena ke spisu k prı̌ṕadu.

Nežiji v zemi EU, ve které k trestnému cǐnu došlo (platı ́pro obcǎny EU i
obcǎny trětıćh zemı)́. Jak jsou má práva chráněna?
Jste-li cizinec a stal/a jste se obětı ́trestného cǐnu v Rumunsku, máte nárok na veškerá práva jako rumunštı ́obcǎné,
kterı̌ ́se stali obětmi trestných cǐnů.

https://e-justice.europa.eu/home_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/your-rights_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/your-rights/victims-crime_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/your-rights/victims-crime/victims-rights-country_cs
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Pokud neovládáte rumunský jazyk, máte nárok na bezplatné poskytnutı ́tlumocňıḱa, který vám bude asistovat prǐ
kontaktu s orgány. To znamená, že budete moci podat oznámenı ́a zıśkat informace, na které máte nárok v době
oznámenı ́trestného cǐnu, v jazyce, kterému rozumıt́e.

Pokud žijete v jiném cľenském státě, můžete podat trestnı ́oznámenı ́nebo požádat o financňı ́odškodněnı ́v tomto
cľenském státě. Kromě toho vás mohou vyslechnout rumunské orgány cǐnné v trestnıḿ rı̌źenı,́ aniž byste byli
prı̌t́omni v Rumunsku.

Pokud jste obětı ́obchodovánı ́s lidmi, můžete obdržet ubytovánı ́ve zvláštnıćh azylových domech, kde vám bude
poskytnuta ochrana. Během trestnıh́o rı̌źenı ́obdržıt́e informace o rı̌źenı ́v jazyce, kterému rozumıt́e; můžete
obdržet rovněž psychologické poradenstvı ́a lékarškou pomoc. Rumunské orgány vynaložı ́maximálnı ́úsilı,́ aby vám
pomohly se co nejdrı̌v́e vrátit do vašı ́domovské země, a zajistı ́vám bezpecňý transport na rumunské hranice.

Jste-li cizinec, můžete požádat o financňı ́odškodněnı ́od státu, pokud jste se stali obětı ́některého z následujıćıćh
trestných cǐnů: pokusu o vraždu nebo pokusu o vraždu s prǐtěžujıćıḿi okolnostmi, jak je stanoveno v cľáncıćh 188 a
189 trestnıh́o zákonıḱu; ublıž́enı ́na zdravı,́ jak je stanoveno v cľánku 194 trestnıh́o zákonıḱu; úmyslných trestných
cǐnů majıćıćh za následek újmu na zdravı ́oběti a domácıh́o násilı,́ jak je stanoveno v cľánku 199 trestnıh́o zákonıḱu;
znásilněnı,́ sexuálnıh́o styku s nezletilou osobou nebo sexuálně motivovaného násilı,́ jak je stanoveno v cľáncıćh
218 až 220 trestnıh́o zákonıḱu; obchodovánı ́s lidmi nebo s dětmi, jak je stanoveno v cľáncıćh 210 a 211 trestnıh́o
zákonıḱu, terorismu nebo jakéhokoli jiného úmyslného násilného trestného cǐnu.

Můžete také obdržet poukázky urcěné k uspokojenı ́naléhavých potrěb, a to až do cá̌stky rovnajıćı ́se pěti hrubým
minimálnıḿ základnıḿ mzdám v dané zemi. „Naléhavé potrěby“ se týkajı ́jıd́la, ubytovánı,́ dopravy, léků a
hygienických prostrědků, jakož i hygieny a osobnıćh potrěb, které jsou vyjádrěny výslovně nebo implicitně a jejichž
nedostatek může negativně ovlivnit vaše bezprostrědnı ́zájmy. Z ádosti lze podávat Výboru pro financňı ́odškodněnı ́
obětı ́trestných cǐnů prǐ soudu v Bukurešti.

Máte rovněž nárok na bezplatnou právnı ́pomoc, pokud jste se stali obětı ́pokusu o vraždu, pokusu o vraždu s
prǐtěžujıćıḿi okolnostmi, ublıž́enı ́na zdravı,́ úmyslného trestného cǐnu majıćıh́o za následek újmu na zdravı,́
znásilněnı,́ sexuálně motivovaného násilı,́ sexuálnıh́o styku s nezletilou osobou nebo sexuálnı ́korupce nezletilých
osob. Manžel nebo manželka cǐ děti osob, které zemrěly v důsledku vraždy, vraždy s prǐtěžujıćıḿi okolnostmi a
úmyslných trestných cǐnů majıćıćh za následek smrt oběti, a osoby na těchto zemrělých osobách závislé, majı ́
rovněž nárok na bezplatnou právnı ́pomoc.

Pokud trestný cǐn oznámıḿ, jaké informace mi budou poskytnuty?
Prǐ oznámenı ́trestného cǐnu vám policista, který vaše oznámenı ́prǐjme, vysvětlı,́ jaký bude dalšı ́postup. Budete
informováni o svých právech a službách, které vám mohou být poskytnuty. Policie je povinna vypracovat pıśemnou
zprávu uvádějıćı,́ jaké informace vám byly poskytnuty.

Budou vám poskytnuty informace o:

vašich právech v průběhu trestnıh́o rı̌źenı,́
organizacıćh, na které se můžete obrátit pro pomoc, a o službách, které poskytujı,́
jak můžete obdržet ochranu,
podmıńkách a postupu pro zıśkánı ́financňıh́o odškodněnı ́od státu,
podmıńkách a postupu pro zıśkánı ́bezplatného právnıh́o zastoupenı,́
podmıńkách a postupu pro zıśkánı ́bezplatné právnı ́pomoci,
právu využıt́ služeb mediátora,
vašem právu být informován o propuštěnı ́obžalovaného, pokud byl zbaven svobody nebo mu byl uložen
trest odnětı ́svobody,
postupu, jak můžete požádat o financňı ́odškodněnı ́od státu v tomto cľenském státě v prı̌ṕadě, že žijete v
jiném cľenském státě, a o způsobu, jak můžete být vyslechnuti rumunskými orgány cǐnnými v trestnıḿ
rı̌źenı,́ aniž byste byli prı̌t́omni v Rumunsku.

Následně můžete během rı̌źenı ́obdržet informace o pokroku ve vyšetrǒvánı,́ a pokud se státnı ́zástupce rozhodne
nepostoupit prı̌ṕad k soudu, také kopii tohoto rozhodnutı.́ Chcete-li tyto informace obdržet, budete muset prědložit
žádost policistovi nebo státnıḿu zástupci rěšıćıḿu váš prı̌ṕad a uvést poštovnı ́adresu v Rumunsku, prı̌ṕadně e-
mailovou adresu nebo adresu elektronické aplikace na zasıĺánı ́zpráv, kde vás lze kontaktovat.
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Pokud se státnı ́zástupce rozhodne postoupit prı̌ṕad k soudu za úcělem soudnıh́o rı̌źenı,́ budete prědvoláni k soudu.

Pokud máte být vyslechnuti prěd soudem, budete rovněž informováni o vašich nıž́e uvedených právech a
povinnostech:

právo využıt́ pomoci právnıḱa nebo prı̌ṕadně právo na zıśkánı ́bezplatného právnıh́o zastoupenı,́
právo v prı̌ṕadech povolených zákonem využıt́ služeb mediátora,
právo v souladu se zákonem navrhovat důkazy, které majı ́být prědloženy, vznášet námitky a prědkládat
závěry,
právo být informován o pokroku v rı̌źenı,́
právo v prı̌ṕadě potrěby podat prědběžné oznámenı/́stıž́nost (u některých druhů trestných cǐnů je vaše
žádost v podobě prědběžného oznámenı ́nezbytná, aby bylo možné pokracǒvat v rı̌źenı ́proti pachateli).
Orgány cǐnné v trestnıḿ rı̌źenı ́vám v prı̌ṕadě potrěby tuto záležitost objasnı.́ Podánıḿ prědběžného
oznámenı ́požadujete pokracǒvánı ́trestnıh́o rı̌źenı ́proti pachateli. Prědběžné oznámenı ́je odlišné od
oznámenı,́ které podáte na policii nebo na úrǎdu státnıh́o zástupce a v němž jim oznamujete, že byl proti
vám spáchán trestný cǐn,
právo stát úcǎstnıḱem rı̌źenı ́uplatňujıćıḿ obcǎnskoprávnı ́nároky,
povinnost dostavit se k soudnıḿ orgánům, kdykoli budete prědvoláni,
povinnost oznámit jakoukoliv změnu adresy,
právo být informován o propuštěnı ́pachatele, pokud byl pachatel odsouzen k trestu odnětı ́svobody, nebo
vzat do vyšetrǒvacı ́vazby.

Mám nárok na bezplatné tlumocňické nebo prěkladatelské služby (v prı̌ṕadě,
že se obrátıḿ na policii cǐ jiné orgány, nebo během vyšetrǒvánı ́a soudnıh́o
rı̌źenı)́?
Ano. V průběhu trestnıh́o rı̌źenı ́máte nárok na prěkladatelské a tlumocňické služby.

Jak prı̌ślušný orgán zajistı,́ abych prǐ komunikaci rozuměl a bylo mi rozuměno (v prı̌ṕadě dětı;́ v
prı̌ṕadě zdravotně postižených osob)?

Soudnı ́orgán může narı̌d́it, aby výslechy obětı,́ které vyžadujı ́zákonnou ochranu, byly prováděny prostrědnictvıḿ
nebo za prı̌t́omnosti psychologa nebo jiné osoby specializujıćı ́se na poradenstvı ́obětem.

Oběti s poruchami rěcǐ nebo sluchu budou vyslýchány za prı̌t́omnosti osob, které umı ́komunikovat ve znakovém
jazyce. V takových prı̌ṕadech můžete také komunikovat pıśemně.

Podpora pro oběti

Pro úcěly poskytnutı ́odpovıd́ajıćı ́podpory a ochrany budou oběti posuzovány individuálně. Oběti jsou posuzovány
službami podpory pro oběti nebo soukromými poskytovateli sociálnıćh služeb. Je-li to vhodné, tyto služby
spolupracujı ́s verějnými nebo soukromými poskytovateli zdravotnı ́pécě, pokud jim k tomu obět dá souhlas.

Služby podpory a ochrany poskytované obětem trestných cǐnů i jejich rodinným prı̌ślušnıḱům mohou zahrnovat:

informace o právech oběti,
psychologické poradenstvı,́ poradenstvı ́týkajıćı ́se rizik sekundárnı ́a opakované viktimizace nebo
zastrašovánı ́a odplaty,
poradenstvı ́týkajıćı ́se financňıćh a praktických otázek vyplývajıćıćh z trestného cǐnu,
služby sociálnıh́o zacľeňovánı ́nebo opětovného sociálnıh́o zacľeňovánı,́
emocňı ́a sociálnı ́podpora pro sociálnı ́reintegraci,
informace a rady týkajıćı ́se role oběti během trestnıh́o rı̌źenı,́ vcětně prı̌ṕravy na úcǎst v soudnıḿ rı̌źenı,́
odkázánı ́oběti na jiné specializované služby, je-li to vhodné: sociálnı ́služby, zdravotnické služby, služby
zaměstnanosti, vzdělávacı ́služby nebo jiné služby obecného zájmu poskytované podle zákona.

Služby podpory a ochrany mohou být poskytovány v:

dennıćh centrech, která poskytujı ́zejména informace, poradenstvı,́ emocňı ́a sociálnı ́podporu pro sociálnı ́1.
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reintegraci, psychologické poradenstvı,́ právnı ́poradenstvı,́ financňı ́poradenstvı,́ služby sociálnıh́o
zacľeňovánı ́nebo opětovného sociálnıh́o zacľeňovánı ́atd.;
pobytových centrech, která poskytujı ́vhodné docǎsné ubytovánı ́obětem, které potrěbujı ́bezpecňé mıśto2.
kvůli bezprostrědnıḿu riziku sekundárnı ́a opakované viktimizace, zastrašovánı ́a odplaty.

Oběti domácıh́o násilı ́nebo obchodovánı ́s lidmi mohou být po omezenou dobu ubytovány v pobytových prǐjıḿacıćh
centrech, kde jim a nezletilým osobám v jejich pécǐ bude bezplatně poskytnuta pomoc pro rodiny, ochrana prěd
pachatelem, lékaršká pécě a pecǒvatelské služby, strava, ubytovánı,́ psychologické poradenstvı ́a právnı ́pomoc.

Dalšı ́podrobnosti o službách podpory pro oběti domácıh́o násilı ́naleznete zde.

Kdo poskytuje podporu pro oběti?
V rámci každého Generálnıh́o rěditelstvı ́pro sociálnı ́pécǐ a ochranu dětı ́(DGASPC) existuje služba podpory pro
oběti.

Podporu pro oběti mohou poskytovat také soukromı ́poskytovatelé sociálnıćh služeb.

Jste-li obětı ́domácıh́o násilı,́ můžete se obrátit na Národnı ́agenturu pro rovné prı̌ĺežitosti žen a mužů (Agenti̦a
Nati̦onală pentru Egalitate de Șanse ın̂tre Bărbati̦ și Femei) a na Generálnı ́rěditelstvı ́pro sociálnı ́pécǐ a ochranu
dětı ́(DGASPCs).

Je-li vám méně než 18 let a stali jste se obětı ́trestného cǐnu, můžete kontaktovat Národnı ́úrǎd pro ochranu
dětských práv a adopci (Autoritatea Nati̦onală pentru Protecti̦a Drepturilor Copilului și Adopti̦e – ANPDCA) a
Generálnı ́rěditelstvı ́pro sociálnı ́pécǐ a ochranu dětı ́(DGASPCs).

Pokud jste se stali obětı ́obchodovánı ́s lidmi, můžete kontaktovat Národnı ́agenturu pro boj proti obchodovánı ́s
lidmi (Agenti̦a Nati̦onală ım̂potriva Traficului de Persoane – ANITP) prǐ Ministerstvu vnitra (Ministerul Afacerilor
Interne – MAI).

Rumunským asistencňıḿ orgánem odpovědným za postup prǐ vyplácenı ́financňıh́o odškodněnı ́obětem úmyslných
násilných trestných cǐnů spáchaných na územı ́jiného cľenského státu, než je stát, kde obět legálně pobývá, je
Ministerstvo spravedlnosti.

Existuje rovněž rǎda nevládnıćh organizacı ́poskytujıćıćh různé druhy podpory pro oběti. Instituce, na kterou se
obrátıt́e, vás odkáže na prı̌ślušnou nevládnı ́organizaci.

Bude mě policie o možnostech podpory automaticky informovat?
Ano, orgány cǐnné v trestnıḿ rı̌źenı ́jsou povinny vás na tyto služby odkázat.

Jak je chráněno mé soukromı?́
Informace, podpora a ochrana jsou poskytovány obětem trestných cǐnů způsobem, který zajištuje důvěrnost
osobnıćh údajů a veškerých informacı ́o soukromém životě oběti a obtıž́ıćh, kterým obět cělı.́ Služby podpory jsou
poskytovány anonymně a nenı ́vyžadováno uzavrěnı ́smlouvy s prı̌j́emci.

Udaje týkajıćı ́se obětı ́trestných cǐnů se uchovávajı ́po dobu jednoho roku. Mohou být použity pro úcěly podpory
pro oběti a jejich ochrany nebo mohou být poskytnuty soudnıḿ orgánům, pokud o ně požádajı.́ Po uplynutı ́
jednorocňı ́lhůty budou uložená data odstraněna.

Pokud vám bude poskytnuta podpora pro oběti a ochrana, budou vaše identifikacňı ́údaje uchovávány po celou
dobu platnosti těchto opatrěnı ́a po dobu trı̌ ́měsıćů od jejich skoncěnı.́

Umıśtěnı ́ubytovacıćh strědisek pro oběti domácıh́o násilı ́a obchodovánı ́s lidmi je tajné.

Pokud budou mıt́ orgány cǐnné v trestnıḿ rı̌źenı ́během trestnıh́o vyšetrǒvánı ́i soudnıh́o rı̌źenı ́za to, že vaše
soukromı ́nebo důstojnost mohou být vzhledem k informacıḿ, které poskytujete, nebo vzhledem k jiným důvodům,
ovlivněny, mohou se ze své vlastnı ́iniciativy nebo na vaši žádost uchýlit k rǎdě opatrěnı ́na ochranu vašeho

https://anes.gov.ro/wp-content/uploads/2018/04/Intrebari-VF.pdf
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soukromı,́ jako naprı̌ḱlad:

ochrana informacı ́o vašı ́totožnosti,
nejsou-li ostatnı ́opatrěnı ́dostatecňá, nemusıt́e být u výslechu osobně prı̌t́omni a výslech proběhne
prostrědnictvıḿ audiovizuálnıćh prostrědků, prǐ jejichž užitı ́bude zkreslen váš hlas a podoba,
zajištěnı ́toho, že soudnı ́jednánı ́bude během vašeho výslechu neverějné.

Kromě toho může soud během soudnıh́o rı̌źenı ́zakázat jakékoliv zverějňovánı ́textů, kreseb, fotografiı ́nebo jiných
obrazových záznamů, které by mohly odhalit vaši totožnost.

Soud může rovněž rozhodnout o neverějném jednánı,́ pokud by se verějné jednánı ́mohlo dotýkat vašı ́důstojnosti
nebo soukromı.́

Musıḿ trestný cǐn oznámit ještě prěd tıḿ, než zıśkám prı̌śtup k podporě pro
oběti?
Abyste měli prı̌śtup k informacıḿ, podporě a ochraně obětı ́trestného cǐnu, nemusıt́e podávat oznámenı ́u orgánů
cǐnných v trestnıḿ rı̌źenı.́

Osobnı ́ochrana v prı̌ṕadě, že mi hrozı ́nebezpecı̌ ́

Jaké druhy ochrany jsou k dispozici?
Pokud budou mıt́ orgány cǐnné v trestnıḿ rı̌źenı ́za to, že byste mohli být ohroženi, máte během trestnıh́o
vyšetrǒvánı ́i soudnıh́o rı̌źenı ́nárok na ochranná opatrěnı.́

Je pro vás velmi důležité vědět, že pokud majı ́orgány cǐnné v trestnıḿ rı̌źenı ́za to, že byste mohli být vzhledem k
informacıḿ, které poskytujete, nebo vzhledem k jiným důvodům ohroženi, mohou bud  na vaši žádost nebo ze své
vlastnı ́iniciativy prǐjmout urcǐtá opatrěnı ́na zjištěnı ́vašı ́ochrany, jako naprı̌ḱlad:

zajistit dozor ve vašem domově nebo zajistit docǎsné ubytovánı,́
poskytnout vám nebo cľenům vašı ́rodiny doprovod a ochranu během cest,
ochránit informace o vašı ́totožnosti (vaše osobnı ́údaje mohou být ze spisu vynechány za úcělem ochrany
vašı ́totožnosti tıḿ, že budou utajeny),
nejsou-li ostatnı ́opatrěnı ́dostatecňá, nemusıt́e být u výslechu osobně prı̌t́omni a výslech proběhne
prostrědnictvıḿ audiovizuálnıćh prostrědků, prǐ jejichž užitı ́bude zkreslen váš hlas a podoba (takto se
nebudete muset dostavit k policistovi, státnıḿu zástupci nebo k soudci a nebudete se tak nacházet na
stejném mıśtě jako pachatel),
zajištěnı ́toho, že soudnı ́jednánı ́bude během vašeho výslechu neverějné.

Kromě toho může soud během soudnıh́o rı̌źenı ́zakázat jakékoliv zverějňovánı ́textů, kreseb, fotografiı ́nebo jiných
obrazových záznamů, které by mohly odhalit vaši totožnost.

Dále, jste-li v trestnıḿ rı̌źenı ́svědkem, a dokonce i tehdy, pokud nejste do prı̌ṕadu zapojeni, ale poskytnete
informace, které orgánům cǐnným v trestnıḿ rı̌źenı ́pomohou vyrěšit prı̌ṕady souvisejıćı ́se závažnými trestnými
cǐny, nebo které mohou prědejıt́ závažné újmě, můžete policistu nebo státnıh́o zástupce provádějıćıh́o vyšetrǒvánı ́
požádat, aby vás zarǎdil do programu na ochranu svědků. Tento program zahrnuje rǎdu opatrěnı,́ jako naprı̌ḱlad:

utajenou totožnost vcětně úcǎsti na výslechu, kdy bude zkreslen váš hlas nebo podoba,
policejnı ́ochrana vašeho domova a policejnı ́doprovod v prı̌ṕadech, kdy jste vyzváni, abyste se dostavili k
orgánům provádějıćıḿ trestnı ́vyšetrǒvánı,́
prěmıśtěnı,́
v prı̌ṕadě potrěby změna vašı ́totožnosti vcětně změny vašeho vzhledu.

Pokud vstoupıt́e do programu na ochranu svědků, budete moci využıv́at dalšı ́pomoc, jako naprı̌ḱlad:

umıśtěnı ́do odlišného sociálnıh́o prostrědı,́
zıśkánı ́nové profesnı ́kvalifikace,
nové zaměstnánı,́
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financňı ́podpora do doby, než si najdete nové zaměstnánı.́

V prı̌ṕadě potrěby mohou do programu na ochranu svědků vstoupit rovněž vaši prı̌b́uznı ́v prvnıḿ stupni (napr.̌
vaše děti nebo rodicě) a váš manžel nebo manželka.

Pokud jste do programu na ochranu svědků nevstoupili během trestnıh́o vyšetrǒvánı,́ můžete o zarǎzenı ́do tohoto
programu požádat soud.

Dalšı ́ochrana je k dispozici v závislosti na druhu trestného cǐnu:

Pokud jste obětı ́domácıh́o násilı,́ můžete požádat policii, aby pachatele okamžitě vykázala z vašeho
spolecňého domova prostrědnictvıḿ docǎsného ochranného prı̌ḱazu, který zůstane v platnosti, dokud soud
nevydá ochranný prı̌ḱaz. Prı̌ṕadně můžete být jako obět ubytována v centru pro oběti domácıh́o násilı.́ Toto
ubytovánı ́je dostupné pouze v naléhavých prı̌ṕadech nebo se souhlasem vedenı ́centra. Jakmile budete do
centra prǐjati, můžete zde obdržet bezplatné ubytovánı,́ stravu, lékarškou pécǐ, psychologické poradenstvı ́a
právnı ́pomoc.
Jste-li obětı ́obchodovánı ́s lidmi, můžete být ubytováni v centru na ochranu obětı.́ Podle zákona je ubytovánı ́
k dispozici maximálně po dobu 90 dnů, soud však může váš pobyt prodloužit až do konce rı̌źenı.́ V prı̌ṕadech
týkajıćıćh se obchodovánı ́s dětmi jsou soudnı ́jednánı ́neverějná. Kromě toho budou v takových prı̌ṕadech
nezletilı ́mladšı ́14 let vyslechnuti za prı̌t́omnosti psychologa a zástupce Generálnıh́o rěditelstvı ́pro sociálnı ́
pécǐ a ochranu dětı.́

Máte-li za to, že vám hrozı ́nebezpecı̌,́ informujte o tom policistu, státnıh́o zástupce nebo soudce a poskytněte jim
co nejvıće informacı.́

Výše uvedená opatrěnı ́jsou k dispozici jak ve fázi trestnıh́o vyšetrǒvánı,́ tak i během soudnıh́o rı̌źenı.́

Kdo mi může ochranu poskytnout?
Budete chráněni rumunskou policiı.́

Může někdo posoudit můj prı̌ṕad a zjistit, zda mi ze strany pachatele hrozı ́
dalšı ́nebezpecı̌?́
Aby se zabránilo sekundárnı ́viktimizaci, budete posouzeni co nejdrı̌v́e po vašı ́identifikaci, aby byl pocět výpovědı ́a
lékarškých/psychologických/sociálnıćh hodnocenı ́omezen na minimum.

Oddělenı ́podpory obětı/́poskytovatelé služeb podpory pro oběti vám nabıd́nou poradenstvı ́ohledně rizik
zastrašovánı ́a odplaty. Abyste se vyhnuli riziku zastrašovánı ́a odplaty, můžete být docǎsně ubytováni v
pobytových centrech.

Pokud vám po ukoncěnı ́trestnıh́o rı̌źenı ́stále hrozı ́nebezpecı̌,́ orgány cǐnné v trestnıḿ rı̌źenı ́zvážı,́ zda byste
neměli být zahrnuti do programu na ochranu svědků, pokud již nejste soucá̌stı ́tohoto programu.

Pokud jste se stali obětı ́obchodovánı ́s lidmi, násilı ́mezi osobami blıźkými, organizovaného zlocǐnu, terorismu nebo
jiných kategoriı ́trestných cǐnů, budete považováni za zranitelnou obět a bude vám poskytnuta ochrana stanovená
zákonem pro ohrožené nebo zranitelné svědky.

Může někdo posoudit můj prı̌ṕad a zjistit, zda mi hrozı ́dalšı ́újma ze strany
systému trestnıh́o soudnictvı ́(v průběhu vyšetrǒvánı ́a soudnıh́o rı̌źenı)́?
Ano, váš prı̌ṕad může být posouzen. Naprı̌ḱlad pokud jste se stali obětı ́urcǐtých kategoriı ́trestných cǐnů (domácı ́
násilı,́ znásilněnı,́ sexuálně motivované násilı ́atd.), budete vyslýcháni pouze osobami stejného pohlavı,́ pokud o to
požádáte.

Druhý výslech oběti proběhne pouze tehdy, je-li to nezbytně nutné pro úcěly trestnıh́o rı̌źenı,́ aby se prědešlo
způsobenı ́dalšı ́újmy oběti.
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Aby se prědešlo sekundárnı ́viktimizaci v důsledku opakovaných výslechů oběti ze strany soudnıćh orgánů, trestnı ́
rá̌d rovněž vyžaduje, aby byl poškozený, který oznámil trestný cǐn, vyslechnut neprodleně, nebo nenı-́li to možné,
bez zbytecňého odkladu po podánı ́žaloby.

Obětem trestných cǐnů jsou u soudu k dispozici oddělené cěkárny.

Jaká ochrana může být poskytnuta velmi zranitelným obětem?
Pokud jste zranitelnou obětı,́ můžete využıt́ ochranných opatrěnı ́popsaných ve výše uvedených odpovědıćh
týkajıćıćh se ochrany svědků.

Jsem nezletilý – mám nějaká zvláštnı ́práva?
Pokud jste dıt́ětem a stali jste se obětı ́vykorǐstovánı,́ násilı,́ zneužıv́ánı,́ nedbalého nebo špatného zacházenı ́cǐ
jakéhokoliv jiného trestného cǐnu, může tento trestný cǐn policii oznámit kdokoliv vcětně vás.

Nezletilé osoby jsou od pocá̌tku považovány za zranitelné oběti a orgány vás budou informovat o ochranných
opatrěnıćh, kterých můžete využıt́.

Pokud soudnı ́orgán nemůže urcǐt váš věk a existujı ́důvody se domnıv́at, že jste nezletilou osobou, budete
považováni za nezletilou osobu.

Děti, které se staly obětmi násilı,́ budou posouzeny a bude jim poskytnuta zákonná podpora a ochrana ze strany
specializovaných útvarů Generálnıh́o rěditelstvı ́pro sociálnı ́pécǐ a ochranu dětı,́ které jsou odpovědné za intervenci
v prı̌ṕadech zneužıv́ánı,́ nedbalého zacházenı,́ obchodovánı ́s lidmi, migrace a repatriace.

Nezletilé osoby mohou obdržet pomoc od Národnıh́o úrǎdu pro ochranu dětských práv a adopci.

Zneužıv́ané nebo zanedbávané dıt́ě nebo dıt́ě, které zažilo jakoukoli formu násilı,́ může být v mimorá̌dných
prı̌ṕadech docǎsně umıśtěno do jiné rodiny, do pěstounské pécě nebo do zvláštnıh́o centra.

Pokud jste prědvoláni k orgánům cǐnným v trestnıḿ rı̌źenı ́a je vám méně než 14 let, musı ́vás doprovázet rodicě
nebo opatrovnıḱ nebo zástupce instituce pověrěné vašı ́výchovou a vzdělávánıḿ, jakož i psycholog urcěný soudnıḿ
orgánem. Psycholog bude nezletilé osobě poskytovat odborné poradenstvı ́po celou dobu rı̌źenı.́ Jsou-li vaši rodicě
nebo opatrovnıći zapojeni do trestnıh́o rı̌źenı ́nebo mohou-li mıt́ zájem na ovlivněnı ́vašı ́výpovědı,́ proběhne
výslech za prı̌t́omnosti zástupce opatrovnického úrǎdu nebo prı̌b́uzného s plnou způsobilostı ́k právům a právnıḿ
úkonům, jakož i psychologa urcěného soudnıḿ orgánem.

Týká-li se slyšenı ́cǐnnosti instituce pověrěné vašı ́výchovou a vzdělávánıḿ, je zástupce této instituce nahrazen
zástupcem opatrovnického úrǎdu nebo prı̌b́uzným s plnou způsobilostı ́k právům a právnıḿ úkonům, jakož i
psychologem urcěným soudnıḿ orgánem.

Pohovor musı ́být nahrán. Pokud to nenı ́možné, musı ́to být uvedeno ve vašı ́výpovědi spolecňě s uvedenıḿ
důvodů.

Můžete být vyslechnuti stejnou osobou ve speciálně navržených/upravených mıśtnostech, jsou-li tyto mıśtnosti k
dispozici.

Prǐ vyšetrǒvánı ́urcǐtých kategoriı ́trestných cǐnů mohou být pohovory prováděny osobou stejného pohlavı,́ jako je
obět. Může vás rovněž doprovázet osoba dle vašeho výběru.

Během rı̌źenı ́máte nárok na právnıh́o zástupce. Pokud žádného právnıh́o zástupce nemáte, soud vám pomůže
právnıh́o zástupce najıt́. Pokud si vaše rodina nemůže dovolit služby právnıh́o zástupce uhradit, máte nárok na
bezplatnou právnı ́pomoc.

V prı̌ṕadech týkajıćıćh se trestných cǐnů obchodovánı ́s lidmi budou nezletilé osoby mladšı ́14 let vyslechnuty za
prı̌t́omnosti alespoň jednoho z rodiců̌ nebo jiného zákonného zástupce. Kromě toho musı ́být rovněž prědvolán
psycholog a zástupce Generálnıh́o rěditelstvı ́pro sociálnı ́pécǐ a ochranu dětı.́
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Clen mé rodiny zemrěl v důsledku trestného cǐnu – jaká jsou má práva?
V tomto prı̌ṕadě jste obětı ́trestného cǐnu a máte nárok na všechny výše uvedené služby podpory a ochrany,
vcětně informacı,́ psychologického poradenstvı,́ právnı ́pomoci, odkázánı ́na zdravotnické služby, služby sociálnıh́o
zacľeňovánı ́nebo opětovného sociálnıh́o zacľeňovánı ́atd.

Manžel nebo manželka cǐ děti osoby, která zemrěla v důsledku vraždy nebo vraždy s prǐtěžujıćıḿi okolnostmi, jak je
stanoveno v cľáncıćh 188 a 189 trestnıh́o zákonıḱu, jakož i v důsledku úmyslných trestných cǐnů s následkem smrti
oběti, a osoby na této zemrělé osobě závislé, majı ́nárok na bezplatnou právnı ́pomoc a na financňı ́odškodněnı ́od
státu.

Bezplatná právnı ́pomoc je k dispozici rovněž pro dalšı ́kategorie trestných cǐnů, pokud měsıćňı ́prı̌j́em oběti na
cľena rodiny neprěsahuje celostátnı ́základnı ́minimálnı ́hrubou mzdu stanovenou pro rok, kdy je žádost o
bezplatnou právnı ́pomoc podána.

Clen mé rodiny se stal obětı ́trestného cǐnu – jaká jsou má práva?
Viz výše.

Mám prı̌śtup k mediacňıḿ službám? Za jakých podmıńek? Bude v průběhu
mediace zajištěna má bezpecňost?
Mediace je možná v prı̌ṕadě trestných cǐnů, které jsou trestnıḿ právem považovány za méně závažné. Tento
postup lze uplatnit pouze tehdy, pokud vy i pachatel souhlasıt́e s úcǎstı.́ Během postupu mediace budete pozváni
na rǎdu setkánı ́s pachatelem, abyste zjistili, zda je usmıŕěnı ́možné. Průběh setkánı ́bude usnadňovat osoba zvaná
mediátor. Pokud tento postup skoncı̌ ́dosaženıḿ dohody s pachatelem, můžete své oznámenı ́vzıt́ zpět a prı̌ṕad
bude uzavrěn. Pokud postup nebude úspěšný, trestnı ́rı̌źenı ́bude pokracǒvat, jako kdyby k žádné mediaci nikdy
nedošlo.

Kde se mohu obeznámit s právnıḿ prědpisem, v němž jsou stanovena má
práva?

Zákon c.̌ 135/2010, trestnı ́rá̌d, ve zněnı ́pozdějšıćh prědpisů (Legea nr. 135/2010 privind Codul de
procedură penală)
Zákon c.̌ 678/2001 o prevenci a boji proti obchodovánı ́s lidmi, ve zněnı ́pozdějšıćh prědpisů (Legea
nr. 678/2001 privind prevenirea și combaterea traficului de persoane)
Rozhodnutı ́vlády c.̌ 1216/2001, kterým se schvaluje národnı ́akcňı ́plán pro boj proti obchodovánı ́s lidmi
(Hotărârea de Guvern nr. 1216/2001 privind aprobarea Planului nati̦onal de acti̦une pentru combaterea
traficului de fiinte̦ umane)
Zákon c.̌ 211/2004 o některých opatrěnıćh k zajištěnı ́ochrany obětı ́trestných cǐnů, ve zněnı ́pozdějšıćh
prědpisů (Legea 211/2004 privind unele măsuri pentru asigurarea protecti̦ei victimelor infracti̦unilor)
Rozhodnutı ́vlády c.̌ 1238/10 z rı̌j́na 2007, kterým se schvalujı ́národnı ́specifické standardy pro
specializovanou pomoc obětem obchodovánı ́s lidmi (Hotărârea Guvernului nr. 1238 din 10 octombrie 2007
pentru aprobarea Standardelor nati̦onale specifice pentru serviciile specializate de asistentă̦ a victimelor
traficului de persoane)
Zákon c.̌ 217/2003 o prědcházenı ́a boji proti domácıḿu násilı,́ ve zněnı ́pozdějšıćh prědpisů
(Legea 217/2003 pentru prevenirea și combaterea violente̦i ın̂ familie)
Zákon c.̌ 272/2004 o podporě a ochraně dětských práv, ve zněnı ́pozdějšıćh prědpisů (Legea 272/2004
privind protecti̦a și promovarea drepturilor copilului)
Zákon c.̌ 682/2002 o ochraně svědků, ve zněnı ́pozdějšıćh prědpisů (Legea 682/2002 privind protecti̦a
martorilor)
Zákon c.̌ 192/2006 o mediaci a organizaci mediátorské profese, ve zněnı ́pozdějšıćh prědpisů (Legea
192/2006 privind medierea și organizarea profesiei de mediator)
Zákon c.̌ 230 ze dne 19. cěrvence 2022, kterým se měnı ́a doplňuje zákon c.̌ 318/2015 o zrı̌źenı,́ organizaci a
fungovánı ́Národnı ́agentury pro správu zabaveného majetku, kterým se měnı ́a doplňujı ́některé právnı ́
prědpisy a kterým se měnı ́a doplňuje zákon c.̌ 135/2010 o soudnıḿ rá̌du správnıḿ (Legea nr. 230 din 19
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iulie 2022 privind modificarea și completarea Legii nr. 318/2015 pentru ın̂fiinta̦rea, organizarea și
functi̦onarea Agenti̦ei Nati̦onale de Administrare a Bunurilor Indisponibilizate și pentru modificarea și
completarea unor acte normative, precum și pentru modificarea și completarea Legii nr. 135/2010 privind
Codul de procedură).
Rozhodnutı ́c.̌ 541 ze dne 8. cěrvna 2023, kterým se schvaluje metodika vydávánı,́ distribuce a vyúcťovánı ́
poukázek urcěných obětem trestných cǐnů, stanovenı ́jejich výše a kritériı ́pro výběr verějných a soukromých
subjektů zapojených do mechanismu poskytovánı ́a kterým se doplňuje rozhodnutı ́vlády c.̌ 652/2009 o
organizaci a fungovánı ́Ministerstva spravedlnosti (Hotărârea nr. 541 din 8 iunie 2023 pentru aprobarea
Metodologiei de emitere, distribuire și decontare a voucherelor destinate victimelor infracti̦unii, pentru
stabilirea cuantumului acestora, precum și a criteriilor de selectare a entităti̦lor publice și private ın̂rolate ın̂
mecanismul de acordare și pentru completarea Hotărârii Guvernului nr. 652/2009 privind organizarea și
functi̦onarea Ministerului Justiti̦ei).

Poslední aktualizace: 09/07/2025

Originální verzi stránky (v jazyce příslušného členského státu) provozuje daný členský stát. Překlad pořídily útvary Evropské
komise. Je možné, že změny, které v originální verzi případně provedly orgány daného členského státu, nebyly ještě do
překladů zapracovány. Evropská komise vylučuje jakoukoli odpovědnost za jakékoli informace nebo údaje obsažené nebo
uvedené v tomto dokumentu. Předpisy v oblasti autorských práv členských států odpovědných za tuto stránku naleznete v
právním oznámení.


